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Gracias por adquirir el Sistema de 
entretenimiento familiar. Antes de utilizar este 
sistema, lea completamente este manual 
y guárdelo para referencia futura. 

Aviso importante 

En la mayoría de las jurisdicciones está 
prohibido que una persona maneje un vehículo 
motorizado equipado con una pantalla de 
televisión o video que se encuentre ubicada 
dentro del vehículo motorizado en cualquier 
lugar delante de la parte posterior del asiento 
del conductor, o que esté visible al conductor 
de manera directa o indirecta cuando este 
se encuentra manejando el vehículo. Los 
monitores nunca deben instalarse donde 
sean visibles en forma directa o indirecta para 
el conductor del vehículo motorizado. Si su 
vehículo está equipado con un sistema de audio 
inalámbrico para asiento trasero o con cualquier 
otro dispositivo inalámbrico infrarrojo, asegúrese 
de que esté apagado al utilizar el Sistema de 
entretenimiento para asiento trasero. Si ambos 
sistemas están encendidos al mismo tiempo, se 
interferirán entre sí y, posiblemente, crearán una 
interferencia de audio indeseada a través de los 
auriculares inalámbricos.

Precaución de seguridad 
Por razones de seguridad, al cambiar las 
fuentes de video, se recomienda que el 
vehículo no esté en movimiento y que no 
permita a los niños quitarse el cinturón de 
seguridad para realizar ajustes al sistema. 
Los ajustes al sistema se pueden efectuar 
con la unidad de control remoto, sin tener 
que desabrochar los cinturones de seguridad. 
Disfrute de su sistema de entretenimiento, pero 
recuerde que la prioridad número uno sigue 
siendo la seguridad de todos los pasajeros. El 
contacto directo de los ojos con cables HDMI 
o unidades de memoria USB que sobresalgan 
puede causar lesiones durante un accidente. 
Para evitar lesiones en los ojos, desconecte 
todos los cables HDMI y las memorias USB 
cuando no estén en uso.

Advertencias
•	 No use solventes ni químicos fuertes al 

limpiar la unidad.
•	 No use limpiadores abrasivos que podrían 

rayar la pantalla. Use únicamente una tela que 
no suelte pelusa, ligeramente humedecida, 
para limpiar la pantalla si está sucia.

•	 No fuerce la pantalla.

Características del producto

EVO 4

• �Panel LCD-TFT a color de 10.1 pulgadas 
(1024x600) con una relación de aspecto 16:9 
• �USB 2.0, tarjeta SD y puertos HDMI 
compatibles con MHL

• Salida para auriculares estéreo de 3.5 mm
• �Botones de encendido en el costado 

del monitor
• Botones táctiles capacitivos de 7 funciones
• Control remoto de 11 funciones
• �Transmisor infrarrojo para audífonos 

inalámbricos por IR
• Sensor del control remoto en el panel frontal
• �Función de control remoto IP (a través 
de la aplicación para móvil opcional)

• Uso compartido de pantalla 
• �Función de pantalla inalámbrica Miracast
• Transmisión de medios

EVO 0 

• �Panel LCD-TFT a color de 10.1 pulgadas 
(1024x600 con una relación de aspecto 16:9

• Salida de auriculares estéreo de 3.5 mm  
• �Transmisor infrarrojo para auriculares 

inalámbricos por IR 
• Sensor del control remoto en el panel frontal 
• Control remoto de 11 funciones 
• Botón de encendido en el lateral 
• Botones táctiles capacitivos de 7 funciones 
• �Función de control remoto IP (a través 
de la aplicación para móvil opcional)

• Uso compartido del monitor

Precaución
Asegúrese de mantener el motor del vehículo 
en funcionamiento mientras use el sistema. 
Usar este sistema sin tener en marcha el motor 
puede provocar la descarga de la batería. 
Para evitar el riesgo de descarga de la batería, 
recuerde apagar el sistema mientras el vehículo 
no esté en funcionamiento. No toque los 
contactos de los conectores del panel frontal. 
La descarga electrostática puede provocar 
daños permanentes al sistema.

Bienvenido
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Auriculares inalámbricos
Cada monitor cuenta con un transmisor infrarrojo de dos canales para usarse con auriculares 
inalámbricos. Los auriculares inalámbricos deben usarse dentro de un rango de visión directa 
desde la pantalla. La transmisión infrarroja, al igual que la luz visible, se desplaza únicamente 
en línea recta. 

Cómo usar los auriculares inalámbricos
Al usar los auriculares, asegúrese de respetar las etiquetas “Left” y “Right”. Los auriculares 
se deben orientar correctamente para que puedan recibir la señal de audio. Presione el botón 
de encendido ubicado en el lado derecho del auricular. Para cambiar entre el canal “A” (lado 
del conductor) y el canal “B” (lado del pasajero), deslice el interruptor de selección ubicado en 
el lado derecho. El volumen puede ajustarse girando la rueda en la parte externa del botón 
de selección del canal. Los auriculares están diseñados para apagarse automáticamente 
después de unos 3 minutos sin actividad para evitar la descarga de las baterías. Si los 
auriculares no se usarán por un período extendido, se recomienda extraer las baterías para 
evitar daños a los auriculares debido a la corrosión de las baterías.

Auriculares cableados 
El sistema le permite usar sus auriculares personales para escuchar el contenido de audio. 
Hay conectores de salida para auriculares estéreo de 3.5 mm ubicados en el panel frontal 
de cada monitor, que pueden usarse con la mayoría de los auriculares estéreo estándares.

Accesorios
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Descripción de controles del panel frontal - EVO 4
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1.	 Panel LCD-TFT de 25.7 cm (10.1 pulgadas). 

2.	 Conector de salida para auriculares. Conecte auriculares cableados usando 
un conector estéreo de 3.5 mm

3.	 Puerto USB. Puede reproducir música, imágenes y videos almacenados 
en la mayoría de los dispositivos USB.

4.	 Puerto HDMI compatible con MHL. Conecte una fuente externa de audio/video 
usando un conector MHL o HDMI. 

5.	 Botones táctiles capacitivos. Se puede acceder a las funciones de Flechas de 
dirección, Enter, Return y Home a través de estos botones táctiles en el panel frontal.

6.	 Botón de Power. Este botón enciende y apaga el monitor. 
	
7.	 Ranura para tarjeta SD Introduzca una tarjeta SD de tamaño completo en la ranura 

ubicada en el lado izquierdo del monitor cuando se abra para ver el contenido.
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Descripción de controles del panel frontal - EVO 0

1.	 Panel LCD-TFT de 25.7 cm (10.1 pulgadas). 

2.	 Conector de salida para auriculares. Conecte auriculares cableados usando 
un conector estéreo de 3.5 mm

3.	 Botones táctiles capacitivos. Se puede acceder a las funciones de Flechas de 
dirección, Enter, Return y Home a través de estos botones táctiles en el panel frontal.

4.	 Botón de Power. Este botón enciende y apaga el monitor.
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Operación del control remoto

Instalación o reemplazo de la pila

1. En la parte trasera del control remoto, use una moneda para 
girar ligeramente la cubierta de la pila en sentido antihorario 
y quite la cubierta de la pila.

2. Instale una pila “CR2032” como se muestra. Asegúrese 
de respetar la polaridad correcta (+ o -). El lado positivo (+) 
de la batería debe quedar hacia arriba.

3. Vuelva a colocar la cubierta de la batería y gírela en sentido 
horario hasta que se bloquee en su lugar.

El control remoto está diseñado para funcionar únicamente con este dispositivo. 
No es un control remoto universal y no controlará ningún otro dispositivo. 

Advertencia y precaución cuando se usan pilas 

•	 Siempre asegúrese de introducir la pila con los terminales positivo y negativo 
orientados correctamente, como se indica en el compartimento de la pila. 

•	 Si el control remoto no funciona, reemplace la pila antes de solicitar el servicio 
de reparación en el distribuidor. 

•	 Mantenga las pilas fuera del alcance de los niños. En caso de ingestión, 
consulte a un médico de inmediato. Al desechar pilas usadas, cumpla las 
reglamentaciones gubernamentales o normas de las instituciones públicas 
ambientales vigentes en su país o región.

•	 Extraiga la pila si el control remoto no se usará por un mes o más para 
evitar la corrosión y los daños al control remoto.
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Operación del control remoto (continuación)
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1.	 POWER Presione este botón para encender y apagar el monitor.
2.	 A Presione este botón para usar el monitor A. 
3.	 B Presione este botón para usar el monitor B.
4.	 UP Presione este botón para navegar hacia arriba al mostrar un menú 

o una lista de archivos. 
5.	 LEFT Presione este botón para navegar hacia la izquierda al mostrar 

un menú o una lista de archivos.
6.	 DOWN Presione este botón para navegar hacia abajo al mostrar un menú 

o una lista de archivos.
7.	 RIGHT Presione este botón para navegar hacia la derecha al mostrar 

un menú o una lista de archivos.
8.	 SELECT Presione este botón para realizar una selección o comenzar 

la reproducción de los medios. 
9.	 HOME Presione este botón para regresar a la pantalla de inicio. 
10.	BACK Presione este botón para regresar a la pantalla anterior.
11.	CONTEXT MENU Presione el botón para abrir las opciones del menú 

contextual (cuando esté disponible).
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ENCENDIDO o APAGADO del monitor 
Después de encender el vehículo, puede ser necesario esperar aproximadamente 10-15 segundos 
antes de encender la unidad. Presione el botón “Power” en el costado del monitor o en control remoto 
para encender o apagar el monitor. Cuando la unidad se enciende, los botones del panel se iluminan.

Una vez que el monitor se haya encendido y muestre una imagen, puede optimizar la calidad 
de imagen inclinando la pantalla para ajustar el ángulo de visualización.

Se recomienda apagar el monitor cuando no esté en uso. 

Navegación por los menús

Se puede acceder a la pantalla Home en cualquier 
momento presionando el botón “Home” en el 
control remoto o los botones táctiles capacitivos en 
la pantalla frontal de la unidad de entretenimiento 
para asiento trasero. 

El menú principal está ubicado en el extremo izquierdo de la pantalla y permite a los usuarios 
seleccionar una fuente, cambiar la configuración y duplicar la imagen del monitor. Las opciones 
del menú cambiarán con cada selección.

A la derecha del menú principal, hay un menú de previsualización que proporciona una vista previa 
de la opción resaltada en el menú principal. 

Al presionar los botones “Up” y “Down”, se desplazará a través de las opciones en cada menú. 
La selección actual siempre permanece resaltada en el centro del menú al desplazarse hacia 
arriba y abajo. Al presionar los botones “Select” o “Right” cuando hay un elemento resaltado en 
el menú, se seleccionará el elemento resaltado del menú. Al presionar los botones “Back” o “Left” 
se volverá un nivel en el menú.

En la esquina superior izquierda de la pantalla hay un historial de navegación, que muestra la ruta 
de navegación del menú actual. Por ejemplo, desde Home > Source menu > HDMI source.

Instrucciones de funcionamiento generales
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Controles de reproducción
Los controles de reproducción permiten la navegación 
y el ajuste del contenido de video y música. Las 
opciones incluyen: 
•	 Previous/Next Chapter o Track
•	 Rewind/Fast-Forward
•	 Play/Pause
•	 Volume
•	 Shuffle/Repeat
•	 Night Mode toggle

Las opciones disponibles serán diferentes según el tipo de contenido que se esté reproduciendo.

Para iniciar el menú Controles de reproducción, presione el botón “Select” en el control remoto. 
Use los botones “Left” y “Right” para navegar el menú, desplazándose hacia la izquierda y derecha. 
Use el botón “Select” para seleccionar la opción resaltada.

El menú Controles de reproducción desaparecerá después de aproximadamente 5 segundos 
si el usuario no realiza ninguna acción.

Las opciones Retroceder y Avance rápido tienen 4 velocidades: 2x, 4x, 8x y 16x. Al seleccionar 
Retroceder o Avance rápido, la velocidad se muestra en la esquina superior derecha de la pantalla. 
Para cambiar la velocidad, presione “Select” en Retroceder o Avance rápido de nuevo y aparecerá 
la nueva velocidad.

Context Menu (visualización de contenidos)
Al presionar el botón “Context Menu” en el control 
remoto mientras visualiza contenidos, aparecerá el menú 
contextual en el lado derecho de la pantalla (cuando esté 
disponible). Cuando se está reproduciendo un video, 
el menú contextual brinda opciones adicionales para 
ajustar la pantalla, el audio, la relación de aspecto y la 
configuración de los subtítulos si están disponibles. Al 
presionar el botón “Select”, se seleccionará o conmutará 
el elemento resaltado del menú. Al presionar el botón 
“Back”, se volverá a la opción anterior.

Para cerrar el menú contextual, presione el botón “Context Menu” en el control remoto mientras 
esté abierto.

Ajustes de la pantalla (desde Context Menu)
Se pueden encontrar ajustes de la pantalla en 
el Context Menu en “Display” mientras se está 
reproduciendo un video. Estos ajustes se pueden 
cambiar seleccionando el ajuste y luego presionando 
los botones “Up”  y “Down”. Al presionar los botones 
“Select” o “Back”, se guardarán los cambios en los 
ajustes de la pantalla.

Estos ajustes también pueden cambiarse desde el 
menú “Display” que se encuentra en “Settings”.

Instrucciones de funcionamiento generales
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Ajuste de volumen

El volumen puede ajustarse presionando los botones 
“Up” y “Down” en cualquier momento durante la 
reproducción de un video o seleccionando el ícono 
de volumen en el menú Controles de reproducción. 
Luego presione “Up” o “Down” para ajustar 
el volumen.

NOTA: el ajuste “Maximum Wired Volume” en el menú “Settings” controlará ÚNICAMENTE las 
funciones de volumen de los auriculares cableados a través del conector de 3.5 mm en el frente 
del monitor.

USB/SD Card

Las operaciones para acceder a los archivos 
y contenidos almacenados en una tarjeta SD 
o en una unidad USB son idénticas y pueden 
usarse seleccionando “SD Card” o “USB” en el 
menú “Source” respectivamente.

NOTA: cuando se carga por primera vez un 
dispositivo de almacenamiento con una gran 
biblioteca de contenidos, la carga de la biblioteca 
completa puede demorar un poco.

Navegación de video básica
Al ingresar en el menú Tarjeta SD o USB, los contenidos del dispositivo de almacenamiento 
se categorizarán por tipo de medio. Los tres tipos de medios disponibles son “Music”, “Videos” 
y “Photos”. Al resaltar cada opción, se mostrará una previsualización de los archivos disponibles 
de ese tipo de medio en el dispositivo. Después de seleccionar un tipo de medio, puede navegar 
a través de los contenidos y seleccionar el archivo deseado.

Alphabetical Search Bar

La “Alphabetical Search Bar” es una herramienta  
que puede usar para desplazarse rápidamente 
y navegar a través de una biblioteca de contenidos.

Después de seleccionar “Music” o “Videos” 
como tipo de medio, la Barra de búsqueda alfabética 
está disponible presionando “Left” en el control 
remoto. Luego presione “Up” o “Down” y resalte la 
letra deseada. Al presionar “Select” o “Right” sobre una letra, se desplazará y resaltará 
el primer elemento que comience con esa letra en su biblioteca. 

Instrucciones de funcionamiento generales
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Instrucciones de funcionamiento generales

Navegación por los contenidos

Cuando se resalta un elemento de medio, su 
ilustración de tapa se agranda y hay un borde blanco 
alrededor del ícono. Aparecerán los metadatos 
disponibles del elemento resaltado (título del video, 
artista, nombre de la pista, clasificación, género, etc.) 
en la barra de información que aparece en la parte 
inferior de la pantalla (si está disponible).

Context Menu (navegación por los contenidos)

Al presionar el botón “Context Menu” mientras navega cualquier contenido (música, videos o 
fotografías) aparecerá el Menú contextual en el lado derecho de la pantalla. El Menú contextual 
ofrece opciones avanzadas tales como buscar, clasificar y cambiar la visualización de la página.

Seleccionar “Page View” le brinda la opción de cambiar la vista del contenido que se muestra para 
permitir una navegación sencilla. Para Audio y Video, hay dos vistas diferentes disponibles entre las 
que puede elegir: Cuadrícula y Lista. La vista de Cuadrícula es la opción predeterminada. 

Visualización 
como cuadrícula

Visualización 
como lista
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Instrucciones de funcionamiento generales

Navegación por la música
Navegar a través de una biblioteca de música 
es idéntico a navegar a través de una biblioteca 
de videos. Las funciones “Alphabetical Search 
Bar”, “Information Bar”, y “Context Menu” están 
disponibles.

La opción de orden por defecto para la música 
es “Artist”. Al seleccionar un artista, se ordenará 
por “Album ” y se mostrarán todos los álbumes 
disponibles de ese artista en su biblioteca de 
música. También hay una opción de “Play All” los 
álbumes del artista seleccionado.

Al seleccionar un álbum, se mostrarán las 
canciones del álbum. Use los botones “Up” 
y “Down” para mover el cursor a través de las 
canciones. Al presionar “Select”, comenzará 
a reproducirse la pista seleccionada.

Al presionar la flecha derecha, se desplazará a la 
pantalla “Now Playing”. La pantalla “Now Playing” 
contiene los Controles de reproducción incluidos 
Pista anterior/siguiente, Retroceder/Avance rápido, 
Reproducir/Pausa, Aleatorio, Repetir, Ajuste de 
volumen y Modo noche.

Al presionar “Back”, regresará a la pantalla “Song 
Select”. El audio continuará reproduciéndose 
mientras navega de vuelta a la página de selección 
de Artistas. Durante la reproducción, el sistema 
regresará a la pantalla “Now Playing” después 
de 15 segundos si el usuario no realiza ninguna 
acción.
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Navegación a través 
de fotografías
Navegar a través de fotografías es similar a navegar 
a través de “Music” y “Video”. Use los botones “Left”, 
“Right”, “Up” y “Down” para seleccionar una fotografía.

Al seleccionar el tipo de medio “Photos” de la 
fuente USB o Tarjeta SD, aparecerán las imágenes 
disponibles del dispositivo de almacenamiento.

En “Photos” hay flechas de “Page Selector” que le permiten navegar rápidamente una biblioteca de 
fotografías extensa, presione el botón “Left” para acceder. Después de seleccionar “photos”, use los 
botones “Up” y “Down” para navegar rápidamente a través de las fotografías. Después de encontrar 
la página deseada, presione “Select” o “Right” para comenzar a resaltar fotografías individuales.

Mientras navega a través de una biblioteca de fotografías, si presiona el botón “Context Menu”, 
se abrirá el menú contextual, que le brindará opciones adicionales tales como “Search”, “Sorting” 
y “Page View”. Además puede seleccionar Vista general, Presentación de diapositivas y Pantalla 
completa, Cuadrícula y Lista entre las opciones de visualización.

HDMI Source

La HDMI Source mostrará los contenidos que entren 
al sistema a través del puerto HDMI ubicado en 
la parte frontal del monitor. Muchos dispositivos 
modernos incluyen salidas HDMI, que permiten 
enviar audio y video a un dispositivo separado.

Para acceder a la fuente de HDMI, seleccione 
“Source” en la Pantalla de inicio y navegue a la opción “HDMI” en el menú. Al resaltar “HDMI”, verá 
una vista previa de la entrada de HDMI en la pantalla de previsualización de la derecha.

Al presionar el botón “Back”, volverá al menú de fuente.

NOTA: los dispositivos HDMI son dispositivos controlados independientemente y deben 
controlarse desde el dispositivo fuente. No podrá controlar la reproducción del dispositivo 
HDMI desde el monitor.

Duplicación de pantallas
Al seleccionar “Mirror” en el menú de inicio, 
se copiará la pantalla del monitor opuesto en el 
monitor seleccionado. Esta función se usa para 
mostrar el mismo contenido en ambos monitores.

Instrucciones de funcionamiento generales
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Instrucciones de funcionamiento generales

Miracast™

Miracast™ es una tecnología usada para duplicar 
el contenido inalámbricamente desde un dispositivo 
móvil compatible a un monitor separado.

Al seleccionar “Miracast™” en el menú “Source”, 
aparecerá la pantalla “Ready to Connect”, que 
proporciona instrucciones para conectar un 
dispositivo móvil a la pantalla. Esta pantalla debe 
estar activa para poder conectar su dispositivo móvil al monitor.

SmartStream
La fuente “SmartStream” le permite transmitir el 
contenido almacenado en un dispositivo móvil en 
forma inalámbrica a cualquiera de los monitores.

Para transmitir contenidos desde un dispositivo 
móvil, seleccione la fuente “SmartStream” desde 
el menú “Source”. Aparecerá una pantalla “Ready 
to Connect ” cuando se seleccione. Desde la 
configuración WiFi del dispositivo móvil, conéctese 
al punto de acceso inalámbrico que aparece en la pantalla “Ready to Connect”. La contraseña 
predeterminada es “123456789” a través del menú “WiFi Settings” si lo desea.

Una vez conectado, inicie la Aplicación móvil y seleccione “SmartStream” para comenzar a enviar 
contenidos para reproducir. A continuación, seleccione un monitor al cual transmitir seleccionando 
Monitor “A” o Monitor “B” de la lista. Nota: un monitor sólo aparecerá como destino para transmisión 
si se selecciona la fuente “SmartStream” en el monitor. A continuación, seleccione una fuente 
desde la cual navegar por los contenidos. Los dispositivos que estén conectados al punto de 
acceso inalámbrico y que estén usando la aplicación móvil en el vehículo estarán disponibles 
para navegarse.

Después de seleccionar un dispositivo fuente, desplácese a través de las carpetas y seleccione 
cualquier archivo compatible para transmitir al monitor. Una vez que se seleccione el archivo, 
comenzará a reproducirse/mostrarse en el monitor seleccionado. Los Controles de reproducción 
están disponibles en la pantalla “Now Playing” en la aplicación, además de en los Controles de 
reproducción en pantalla en el monitor (utilizando el control remoto).

Nota: es posible que los contenidos protegidos por DRM no estén disponibles para transmitirlos 
inalámbricamente. Para reproducir contenidos DRM en el SEF, quizá necesitará un adaptador 
HDMI/MHL para su dispositivo. Asegúrese de usar un adaptador de marca original 
(Apple, Samsung, etc.). Los adaptadores genéricos podrían no funcionar correctamente 
con su dispositivo.
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Instrucciones de funcionamiento generales

Slingplayer™

Nota: se requiere una conexión a Internet activa para 
el funcionamiento de Slingplayer. Consulte la sección 
WiFi en la página 21 de este manual para acceder al 
“Client Mode” y conectarse a una fuente de Internet.

Al usar el Slingplayer por primera vez, se le indicará 
que ingrese sus credenciales de inicio de sesión de 
Slingplayer. Usando el control remoto para desplazarse 
por el teclado en pantalla, ingrese la dirección de correo 
electrónico y la contraseña asociadas con su cuenta de 
Slingplayer.

Una vez que inicie sesión en su cuenta, aparecerá 
la página principal del menú de Slingplayer. 
Tiene 3 opciones para elegir:

•	 El botón “Connect” le permite al usuario ver 
televisión en vivo en su Slingbox. 

•	 El botón “Settings” le permite al usuario cambiar 
la configuración de la aplicación Slingplayer.

•	 El botón “Help” le brinda al usuario información 
sobre cómo usar correctamente la aplicación 
Slingplayer.

Conéctese para transmisión de video.

Al presionar el botón “Select” en el control remoto, 
aparecerá el menú de navegación que mostrará 
dos conjuntos de Barras de control del menú.

La Barra de control del menú superior muestra los tipos 
de controles que desearía usar. Al presionar “Select” 
en el control remoto, accederá a ese tipo de control. 
Al presionar el botón “Back” en el control remoto, 
se ocultarán los menús y se regresará a la transmisión 
en vivo.

Estas opciones incluirían:
•	 Principal 
•	 DVR 
•	 Control direccional 
•	 Número 
•	 Varios

Acceso a la Guía de programas

Al presionar el botón “Context Menu” en el 
control remoto, aparecerá la guía de programas. 
Puede usar las flechas de dirección del control remoto 
para desplazarse por los programas disponibles y al 
presionar el botón “Select”, se sintonizará ese canal. 

Al presionar los botones “Back” o “Context Menu” 
del control remoto, saldrá de la Guía de programas.
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Cómo salir del Slingplayer

Hay 2 maneras de salir de la aplicación Slingplayer. 
Al presionar el botón “Home” o el botón “Back” 
mientras se encuentra en la pantalla principal, 
aparecerá la página “Main Menu”. Al presionar 
“Back” de nuevo, saldrá de la aplicación.

Al salir de la aplicación, se le consultará a través 
de un recuadro de confirmación. “Are you sure you 
want to exit Slingplayer? There will be no data usage once exited”. Si selecciona “Yes”, regresará a 
la pantalla “Home” del Sistema de entretenimiento. Si selecciona “No”, regresará a la transmisión.

Settings
Al ingresar al menú “Settings” desde la pantalla 
Home, hay muchas opciones disponibles que se 
detallarán en las páginas a continuación.

Audio

El menú de configuración de Audio le permite ajustar 
la configuración de audio, como por ejemplo, el volumen cableado máximo y la conexión 
de audio Bluetooth® del sistema. El “Maximum Wired Volume” limitará el volumen máximo 
de los auriculares cableados a través del conector de auriculares de 3.5 mm.

Bluetooth®

Se puede acceder a la configuración de la 
conexión Bluetooth® en el menú “Settings” y se usa 
para conectar el sistema para enviar audio desde 
un monitor al sistema de audio del vehículo, cuando 
se desee.

Después de seleccionar “Bluetooth®”, encienda el 
Bluetooth® resaltando el botón “Status” y presionando 
“Select”. Verá que el botón se vuelve verde para 
indicar que el Bluetooth se ha encendido.

Cuando el Bluetooth® está encendido, el sistema SEF busca los dispositivos detectables. 
Para emparejar un dispositivo, asegúrese de que esté en el Modo de detección de Bluetooth® 
(para ver las instrucciones, lea el manual del dispositivo). Una vez detectado por el sistema, 
aparecerá el nombre del dispositivo en “Available Devices”.

Desplácese hacia abajo hasta la lista y seleccione el dispositivo que desee emparejar con el 
sistema. Ingrese el número de PIN proporcionado por el dispositivo, si corresponde. Una vez que se 
complete el proceso de emparejado, aparecerá un mensaje que indicará el emparejamiento exitoso. 
El sistema también recordará el último dispositivo emparejado y se conectará automáticamente al 
dispositivo cuando se encienda el Bluetooth®.

Read Back

“Read Back” es una ayuda de texto a voz, y se activa 
a través del menú “Settings”. Cuando se activa, el 
SEF lee los elementos de texto que se muestran 
en la pantalla a través del sistema de audio. Puede 
activar/desactivar esta función, ajustar el volumen y la 
velocidad de lectura seleccionando este elemento en 
el menú “Settings”.

Instrucciones de funcionamiento generales
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WiFi

El menú de configuración de WiFi le permite cambiar 
el nombre (SSID) y la contraseña del punto de acceso 
inalámbrico, además de cambiar el Client Mode.

En la configuración del Modo del punto de acceso, 
un usuario puede cambiar el SSID (nombre de la 
red) y la contraseña predeterminados del punto de 
acceso inalámbrico.

El Modo cliente permite conectar el sistema a otro punto de acceso inalámbrico. Esto es útil para 
funciones que requieren acceso a Internet, como por ejemplo “Slingplayer”. Para usar el Modo 
cliente, ingrese al menú de configuración “WiFi” y seleccione “Client Mode”. Encienda el interruptor 
“Status” en la parte superior del menú resaltándolo y presionando “Select”. El interruptor se vuelve 
verde cuando se enciende. Una vez encendido, el sistema comenzará a buscar los puntos de 
acceso inalámbricos disponibles y los mostrará en “Available Devices”. Desplácese hacia abajo 
hasta esta lista, resalte y seleccione la red. Ingrese la contraseña de la red (si es necesario) 
y el sistema se conectará. Una vez conectado, el sistema se conectará automáticamente a 
la última red conectada hasta que se desactive el Modo cliente, siempre que esté disponible 
y que las credenciales no hayan cambiado.

NOTA: al usar el modo cliente, se usarán datos del punto de acceso WiFi seleccionado. 
Use los planes de datos móviles con cuidado.

Language

El idioma del sistema se puede cambiar 
a cualquiera de los siete idiomas disponibles. 
Estos incluyen: inglés, español, francés, árabe, 
chino simplificado y tradicional, y hebreo. El menú 
“Language” está ubicado en el menú “Advanced” 
en “Settings”.

Para cambiar el idioma, resalte y seleccione el idioma actual, y aparecerá la lista desplegable con 
los idiomas disponibles. Desplácese por la lista y seleccione el idioma que desee. A continuación, 
aparecerá un mensaje, seleccione “Yes” para verificar el cambio. El sistema se reiniciará para 
aplicar los cambios.

Display

La configuración de “Display” es similar a la 
configuración que se encuentra en “Context Menu” 
cuando se visualizan contenidos de video, y se 
puede acceder a ella desde el menú “Settings”. La 
configuración incluye Backlight, Brightness, Contrast 
y Tint.

Para realizar ajustes, seleccione uno de los ajustes del menú y use los botones “Up” y “Down” 
para controlar el nivel de ajuste. Cada ajuste tiene un rango de 0 a 100 y puede ajustarse en 
incrementos de 5.

Restablecer

Esta opción restablecerá cada elemento y opción del SEF de vuelta a todos los valores 
predeterminados en fábrica. Las opciones y personalizaciones del usuario se perderán 
y se restablecerán a la configuración predeterminada en fábrica.

Instrucciones de funcionamiento generales
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Customize

Cambiar la imagen de fondo:
La configuración de “Background” le permite al 
usuario cambiar la imagen de fondo de cada monitor. 
Para cambiar la imagen de fondo, seleccione 
“Background” en la opción “Customize” del menú 
“Settings”. A continuación, seleccione una fuente para 
la imagen (USB, tarjeta SD o almacenamiento local). 

Seleccione una fuente y luego desplácese y seleccione la imagen para el fondo. 
Un mensaje confirmará el cambio; seleccione “Yes” para continuar. Una vez finalizado, 
presione el botón “Home” para ver el cambio. Cada monitor puede tener una imagen 
de fondo diferente.

Nota: la configuración “Local” almacena hasta las últimas 10 imágenes de fondo que se usaron. 

Parental Controls

Los Parental controls le brindan la posibilidad de 
bloquear contenidos de DVD con determinadas 
clasificaciones. El menú Clasificaciones le brinda 
la posibilidad de cambiar entre bloqueado y 
desbloqueado según el nivel de discriminación 
seleccionado, que va desde 1 (el más restrictivo) 
hasta 8 (el menos restrictivo). La configuración 
predeterminada para los Controles parentales es 
“desactivado”.

Se deberá crear una contraseña para acceder a los controles parentales. Al ingresar a 
“Parental Controls” por primera vez, se le pedirá establecer una contraseña que se usará 
para establecer las clasificaciones. Use los botones “Up” y “Down” del control remoto 
para cambiar los números, y presione “Select” para confirmar. Luego, el sistema le pedirá 
verificar la contraseña para confirmarla. 

Escriba esta contraseña en un lugar seguro. Necesitará esta contraseña para acceder 
a los “Parental Controls” en el futuro para poder realizar cambios en la configuración.

Al Restablecer los parámetros de fábrica del sistema, se restablecerán los Controles 
parentales a la configuración predeterminada (desactivado).

Fast-Charge
Fast-Charge es una característica disponible en la 
pantalla del menú principal. Esto le permite cargar 
más rápidamente algunos dispositivos compatibles. 
Al activar el modo Carga rápida, se desactivará la 
lectura de datos o contenidos de las unidades USB 
o de otros dispositivos en el puerto USB. Cuando 
Fast-Charge está activada, el ícono en la pantalla del 
menú principal se vuelve verde.

Al seleccionar “USB” como la fuente de contenidos, la función de Fast-Charge 
se desactivará automáticamente.

Instrucciones de funcionamiento generales
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Control remoto de la aplicación móvil

El Control remoto de la aplicación móvil está disponible a través de la aplicación móvil. Este control 
remoto duplica todas las funcionalidades del control remoto incluido a través de su dispositivo. 
Para usar el Control remoto de la aplicación móvil, active la conexión Wi-Fi en su dispositivo 
y conéctese a la red Wi-Fi del Sistema de entretenimiento familiar. Luego abra la aplicación 
móvil y seleccione la función “Remote Control” de la pantalla de inicio en la aplicación móvil.

1

2 3

4

5

6

7

8

9 10

11

1.	 POWER Presione este botón para encender y apagar el monitor.
2.	 A-B Presione este botón para intercambiar entre la operación del monitor “A” o del monitor “B”. 
3.	 UP Presione este botón para navegar hacia arriba al mostrar un menú o una lista de archivos. 
4.	 LEFT Presione este botón para navegar hacia la izquierda al mostrar un menú o una 

lista de archivos.
5.	 DOWN Presione este botón para navegar hacia abajo al mostrar un menú o una lista 

de archivos.
6.	 RIGHT Presione este botón para navegar hacia la derecha al mostrar un menú o una 

lista de archivos.
7.	 SELECT Presione este botón para realizar una selección o comenzar la reproducción 

de los medios. 
8.	 HOME Presione este botón para regresar a la pantalla de inicio. 
9.	 BACK Presione este botón para regresar a la pantalla anterior.
10.	 CONTEXT MENU Presione el botón para abrir las opciones del menú contextual 

(cuando esté disponible).
11.	 APP BACK Regresa al menú principal de la aplicación móvil.

Hay un conmutador en la parte superior de la pantalla para acceder al modo “Touchpad”. Este 
modo permitirá realizar gestos de deslizamiento, arrastre y toques para desplazarse por los menús 
del SEF en lugar de las flechas de dirección en el modo de control remoto estándar.

Instrucciones de funcionamiento generales
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SmartStream

La función SmartStream de la aplicación móvil le permite transmitir contenidos 
inalámbricamente desde su dispositivo móvil al SEF. Para conectar el dispositivo, 
el SEF debe estar en la fuente “SmartStream”, que se encuentra en el menú “Source”. 

1. Abra la aplicación móvil y seleccione “SmartStream” en la pantalla de inicio.  

2. Seleccione el dispositivo donde desea ver el contenido. 

3. Seleccione el dispositivo donde se encuentra el contenido que desea transmitir. 

4. Desplácese a través del contenido almacenado hasta encontrar y seleccionar 
el archivo que desea transmitir. El contenido debería comenzar a reproducirse 
automáticamente en el dispositivo seleccionado en el paso 2. 

Puede controlar el contenido desde la pantalla “Now Playing” en la aplicación 
móvil o desde el control remoto del SEF.

Nota para los dispositivos iOS: Para que haya contenidos disponibles en los 
dispositivos iOS, los archivos de video, música y fotografías deben transferirse a la aplicación móvil 
a través de iTunes.

Para transferir archivos de video a su dispositivo iOS para reproducción SmartStream:

	 1. �Conecte su dispositivo móvil a una computadora e 
inicie iTunes.

	 2. �En iTunes, haga clic en el botón del dispositivo que 
debería aparecer después de conectar su dispositivo 
a la computadora.

	 3. �En la lista desplegable “Settings”, seleccione “Apps”.

	 4. �En la ventana principal de iTunes, desplácese hacia abajo 
para revelar “File Sharing” y seleccione la aplicación 
“Lincoln Play”.

Instrucciones de funcionamiento generales
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MultiCast

MultiCast es una función que le permite seleccionar el contenido que se esté 
reproduciendo actualmente en el SEF y duplicarlo en su dispositivo móvil. 

1. Seleccione “MultiCast” en transmisión de inicio de la aplicación móvil.

2. Cuando actualmente se estén reproduciendo contenidos en el SEF, podrá ver 
y seleccionar el monitor que desea transmitir a su dispositivo móvil. 

3. Una vez seleccionado, el contenido comenzará a mostrarse en el 
dispositivo móvil. El volumen se controla desde su dispositivo móvil, 
no desde el SEF.

Nota: MultiCast no está disponible desde las fuentes HDMI o SlingPlayer.

Nota: para acceder a MultiCast en la fuente de DVD, debe presionar el botón “Context” en el control 
remoto y desplazarse hacia abajo y encender la opción “MultiCast” para permitir que la función 
esté disponible en el modo DVD. Debe realizar esto cada vez que desee usar MultiCast para 
la fuente de DVD.

Instrucciones de funcionamiento generales
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Se puede acceder a este manual del propietario abriendo el botón “Configuración” en la parte 
inferior de la pantalla de inicio de la aplicación móvil. Se puede acceder a las pantallas de Tutorial en 
la aplicación móvil presionando el botón “Information” en la esquina superior derecha de la pantalla 
de inicio de la aplicación móvil.

Notas sobre compatibilidad de medios:

Este sistema es compatible con los siguientes formatos de medios. Tenga en cuenta:

•	 La información de texto de algunos archivos de audio y video podría no mostrarse 
correctamente.

•	 Puede haber una leve demora antes de la reproducción de archivos al usar una tarjeta 
SD o una unidad de almacenamiento flash USB con jerarquías de carpetas complejas.

•	 Algunos archivos de audio, video e imágenes podrían ser incompatibles con este sistema 
debido a características de los archivos, el formato de los archivos, el software de grabación 
usado, la estructura de directorios y/o el tipo de codificación de audio/video utilizada. 

Instrucciones de funcionamiento generales

Formato Extensión Códecs de video

A
ud

io

AAC .m4a, .aac

DTS .dts

FLAC .flac

MPEG .mp1, .mp2, .mp3

OGG .ogg

WAV .wav

WMA .wma

Vi
de
o

ASF .wmv H.264, MPEG-2 Parte 2, WMV

AVI .avi H.264, MPEG-2 Parte 2, Xvid, WMV

MP4 .mp4, .m4v, .m4a H.264, MPEG-2 Parte 2, MPEG-4 Parte 2, WMV

Matroska .mkv, .mka, .mks H.264, MPEG-2 Parte 2, MPEG-4 Parte 2, WMV

MPEG .mpg, .mp3g, .vob, .m2ts H.264, MPEG-2 Parte 2, MPEG-4 Parte 2

Im
ag

en

BMP .bmp

GIF .gif

JPEG .jpg, .jpeg

PNG .png

TIFF .tiff, .tif

WebP .webp
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Resolución de problemas

Síntoma Solución

El monitor no se enciende. 

•	 Verifique que el vehículo esté en la posición ON/RUN (ENCENDIDO/MARCHA) 
o ACC (ACCESORIO). 

•	 Verifique que la pila esté instalada en el control remoto y que sea nueva.
•	 Verifique que el fusible ubicado en la línea esté en buen estado.

El control remoto no funciona. •	 Verifique que la pila del control remoto sea nueva. 
•	 Verifique que el lente del sensor del control remoto no esté obstruido.

Monitor congelado, 
no responde

•	 Pruebe reiniciar el monitor. Esto se lleva a cabo manteniendo presionado el 
botón de power de la parte superior del monitor por al menos 5 segundos. 
El monitor debería apagarse y reiniciarse como cuando se lleva la llave de 
encendido a la posición off y luego de nuevo a on.

No hay imagen. 
•	 Asegúrese de que esté conectada la fuente de la señal. 
•	 Verifique la configuración del menú fuente. Haga coincidir el modo del monitor con 

la fuente correctamente. 

No hay sonido o el sonido está 
distorsionado. 

•	 Asegúrese de que el dispositivo del medio externo esté conectado 
correctamente, y que todos los cables estén insertados firmemente 
en los conectores correspondientes. 

•	 Verifique que las pilas en los auriculares sean nuevas. 
•	 Si está usando los auriculares inalámbricos, asegúrese de encenderlos 

y seleccionar el monitor correcto (A o B).
•	 Verifique que el volumen esté bien configurado en los auriculares. 
•	 Verifique que no haya nada que esté bloqueando la trayectoria entre el sensor 

IR del monitor y los auriculares. 
•	 Al colocarse los auriculares en la cabeza, asegúrese de respetar la orientación 

Izquierda y Derecha. Los auriculares se deben orientar correctamente 
(hacia adelante) para que puedan recibir la señal de audio.

El monitor está caliente. •	 Cuando el monitor está en uso durante un período de tiempo prolongado, 
la superficie estará caliente. Esto es normal.

Se muestra un mensaje de 
Configuración parental, que 
prohíbe la reproducción de la 
película en DVD.

•	 Usando el control remoto, ingrese la Contraseña de control parental de 4 dígitos 
y luego presione Enter. Consulte la sección “Controles parentales” para obtener 
más información.
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Especificaciones

Retroiluminación de la pantalla 
de cristal líquido (LCD) LED 

Resolución Panel LCD TFT de 1024x3(RGB) x 600

Fuentes
USB, tarjeta SD, HDMI, Miracast™, SmartStream,  
Slingplayer™.

Puertos de entrada y salida Conector de auriculares de 3.5 mm, tarjeta SD, puerto USB, HDMI 

Respuesta de frecuencia 20 Hz ~20 kHz

Auricular (salida de audio) Auriculares IR (incluidos), auriculares cableados (no incluidos)

Sistema de presentación de video NTSC/PAL 

Compatibilidad con HDMI Versión 1.4

Audio inalámbrico Transmisor de audio infrarrojo de dos canales, compatible con 
auricular estéreo (recepción: 0.9 m; 80°, 1.8 m; 50°) 
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Información sobre cumplimiento

Aviso de la FCC

Este dispositivo ha sido probado y se ha determinado que cumple con los límites para 
dispositivos digitales clase B, de conformidad con la parte 15 de las regulaciones de la FCC. 
Estos límites fueron establecidos para brindar una protección razonable contra interferencias 
dañinas en instalaciones residenciales. Este dispositivo genera, utiliza y puede irradiar energía 
de radiofrecuencia y, si no se instala y utiliza de forma adecuada según las instrucciones, puede 
provocar interferencias perjudiciales en las comunicaciones de radio. Sin embargo, no se ofrece 
ninguna garantía de que no se producirán interferencias en una instalación determinada. Si este 
dispositivo provoca una interferencia inaceptable en la recepción de radio o televisión, lo cual puede 
determinarse apagando y encendiendo el dispositivo, se recomienda que el usuario intente corregir 
la interferencia mediante una de las siguientes medidas:

 

• Reorientar o reubicar la antena de recepción. 

• �Aumentar la separación entre el dispositivo y el receptor. 

• �Conectar el dispositivo en un enchufe de un circuito diferente al que se encuentra conectado 
el receptor. 

• �Consultar a su distribuidor o a un técnico de radio/TV con experiencia para obtener ayuda. 

Advertencia de la FCC: 

Para garantizar el cumplimiento FCC en forma continua, el usuario debe usar el cable de suministro 
de alimentación con conexión a tierra provisto y el cable de conexión de video blindado con 
los núcleos de ferrita unidos. Además, cualquier cambio o modificación no autorizados de este 
dispositivo invalidaría la autoridad del usuario para utilizar este dispositivo. 

 

Aviso de ITE:

Este aparato digital de clase B cumple con la norma canadiense ICES-003.

Cet Appareil numérique de la classe B est conforme à la narme NMB-003 du Canada.

Este dispositivo cumple con los estándares RSS de exención de licencia industriales de Canadá. 
La operación de este dispositivo está sujeta a las dos condiciones siguientes: (1) este equipo no 
debe producir interferencias perjudiciales y (2) el dispositivo debe ser capaz de aceptar cualquier 
tipo de interferencia, incluidas las que produzcan un funcionamiento no deseado del dispositivo.

Le présent appareil est conforme aux CNR d’Industrie Canada applicables aux appareils radio 
exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) l’appareil ne doit 
pas produire de rouillage, et (2) l’utilisateur de l’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique 
subi, même si le brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

Este dispositivo y su(s) antena(s) no deben ubicarse o utilizarse junto con cualquier otra antena 
o transmisor. De acuerdo con las normas de Industry Canada, este transmisor de radio sólo 
puede funcionar usando una antena de un tipo y una ganancia máxima (o inferior) aprobada para 
el transmisor por parte de Industry Canada. Para reducir la posible interferencia de radio a otros 
usuarios, el tipo de antena y su ganancia se deben elegir de modo que la potencia isotrópica 
radiada equivalente (e.i.r.p.) no sea más que la necesaria para lograr una comunicación exitosa.
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Información sobre cumplimiento

Aviso de WEEE

Desecho de equipos eléctricos y electrónicos usados (se aplica a la Unión Europea y a otros países 
europeos con sistemas de recolección por separado) 

 

Este símbolo en el producto o en su envoltorio indica que el dispositivo no debe tratarse como 
desecho residencial. En su lugar, debe entregarse en el lugar de recolección que corresponda 
para reciclar equipos eléctricos y electrónicos. Si desecha correctamente este dispositivo, evitará 
posibles consecuencias negativas para el medio ambiente y la salud humana, lo que perjudicaría 
si desecha este dispositivo del modo incorrecto. El reciclado de materiales ayudará a conservar los 
recursos naturales. Si necesita información adicional detallada con respecto al reciclado de este 
dispositivo, comuníquese con la dependencia municipal, su servicio de eliminación de residuos 
residenciales o bien, la tienda donde adquirió el dispositivo. Accesorio aplicable: control remoto.

Aviso de Macrovision

Este producto incorpora tecnología de protección de derechos de copia que se protege mediante 
reclamaciones de métodos de ciertas patentes de EE. UU. y otros derechos de propiedad 
intelectual de Macrovision Corporation y de otros titulares de derechos. El uso de esta tecnología de 
protección de derechos de copia debe ser autorizado por Macrovision Corporation, y está destinado 
sólo para usos domésticos y otros usos de visualización limitada, a menos que sea autorizado por 
Macrovision Corporation. Se prohíbe el uso de ingeniería inversa o el desensamblaje.

Audio Dolby

Fabricado bajo licencia de Dolby Laboratories.

Dolby y el símbolo de doble D son marcas registradas de Dolby Laboratories.

Los logotipos y la marca de la palabra Bluetooth® son marcas comerciales registradas de 
Bluetooth SIG, Inc. y cualquier uso de dichas marcas es con licencia. Las demás marcas 
y nombres comerciales pertenecen a sus correspondientes propietarios.



ES

31



32


